
WARNHINWEISE
DE Die Montage und Inbetriebnahme darf nur von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden (Elektroinstallateur). 
Die Leuchte dient ausschliesslich der Beleuchtung und ist entsprechend den Errichtungsbestimmungen zu installieren. 
Eine andere Nutzung oder ein anderer Einbau gilt als „nicht bestimmungsgemäss“. Achtung! Während der Verdrahtung 
und Installation der Leuchten immer spannungslos arbeiten. 

AVERTISSEMENTS 
FR Le montage et la mise en service ne peuvent être effectués que par du personnel spécialise autorisé (installateur 
électrique). Le luminaire sert uniquement à éclairer et doit être installé conformément aux dispositions d’édification. 
Une autre utilisation ou intégration est considéré comme „non conforme aux dispositions“. Attention! Toujours travailler 
hors tension lors du câblage et de l’installation des luminaires et unités d’alimentation. 

AVVERTENZE
IT Montaggio e messa in funzione possono essere effettuati solo da personale specializzato autorizzato (elettroinstal-
latori). Il proiettore serve esclusivamente a scopo di illuminazione e deve essere installato secondo le disposizioni di 
montaggio. Un altro utilizzo o un’altra modalità di incasso sono considerati „non conformi“. Attenzione! Lavorare sempre 
in assenza di tensione mentre si cablano e si installano gli apparecchi e le unità di alimentazione. 

MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCTION DE MONTAGE 
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

Lampenpendel 
Lampada a pendolo / Balancier de lampe
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